
(Glej ta spis v lanskem tečaji!) 

Kotva. 
O. Pa tudi kotuka, kotka,kotvica «)felis, /?) ancora; nota 

lat. catus, catta, nhd. katze. 
<S. Nsl. kotva, pravite. Nekteri pišejo za lat. ancora s i d r o 

menda po gr. aldrjQos železo, jeklo; navadno maček v obeh 
pomenih. Ker je stsl., rus., pol. in česk. k o t v a in kotev, bi 
rad, da se rabi i novoslovenski, vsaj za ancora ali sidro. 

O. Imaš sicer nsl. kotiti gignere, kotati volvere, od kodar 
stsl. kotici cvlindrus. 

$. Kolici Vam je tudi cella, mansiuncula, serb. kocina; 
kotaru Anes ; kaj pa k o t e r a , k o t o r a pugna, ri.va, koterati 
coarguere, kotorali se pugnare, kotorivljivnikti rixosus, pug
na.\, innbediens; ali so v zvezi s kotitiali, ahd. kottr, ali s 
kotervj, kotorvj quis? 

Kočiti SIJ. 
O. Koč % s g na pr. kočiši se, lego si a; quid significet, 

ignoramus. 
$. Na gorenjem Kranjskem je k o č pregrajen kraj za od

stavljene telca, prasca ali sploh govedo, ktero dobiva kaj po
sebne kerme ; od tod morebiti koč l j iv (nem. hackelig, heick
lich), kočljivost, in kočiti se, ter celo stsl. kotejnu adj. 

O. K o t e j n u adj. signilicatio nobis ignota: stavgtu lise 
kumiromu trapezv kotejnyg. 

Koštuna. 
O. Fabula, comoedia, nugae (cf. kost, gr. X6TTO; alea); 

kosti gracilis. 
<S. Pač čudna beseda! K o s t u n o v a t i — nistvovati fa

bulari, iocari, koštuninu —niku iocosus, — nistvo iocus. Spo

minja me tolikrat slišane „kunšten, kunštovati se". Koštunv pl. 
f. scurrilitas, cod. bulg. še,gy. 

Košulja. 
O. Indusium, košulica. 
8. Beli Kranjci moji nosijo košulje in košuljice. Sicer 

pišete: nsl. ko š u l j a indusium, „korbchen fiir haselniisse": 
mar ne kozulja, ali k o / n I j (Erdbeerkocher)? 

Stari in mladi Slovenec. 



Kraj. 
O. E.vtrema, littus, finis, kraj ušese lobus, cf. viiskraj, 

iskri adv. prope cum gen., confinis; viiskraj mene, konja itd. 
■S. Nsl. ^ K r a n j e c male a kra j derivant", pravite. Tega 

omenjam le, da povem, kako razlagajo sedaj že K r a n j , K r a 
n j e c : a) iz karn (skalnat verh, Oarnia, Valvazor, Schlozer), 
b) k r a j t. j . meja (krajina, pars e.vtrema, confinium, marka, 
fines Italiae, Linhart, J. Erben), c) kra j t. j . dežela sploh 
(regio, provincia, cf. Hicinger), d) po gradu ali m e s t u K r a j n
skem, na skalnatem kraju ali ostrogu nad vtokom reke Kokre 
v Savo (stsl. krajni adj. UXQO?, dxQorazog extremus, Krajnigrad, 
Acropolis cf. Sembera pg. 186. 187. Zap. Slovane). 

Kraku. 
O. I n p o k r a č i l o gressus cf. ser. erank ire. 
<S. Česk. je krok gressus, pokrok progressus (Fortschritl); 

nsl. k o r a k , korač, koračaj, korakati, koračiti in kračiti; k r a č a 
rova, okrak pes suillus itd. 

Kramola. 
O. Seditio, insidiae, tvrannis, turba, bellum; kramoliti 

kogo turbare, — se, pugnare, — lovati — listvovati dissidere; 
kramolivu — Iinti seditiosus p. kramolina mysli, vgšti, mesta , 
publicus; —lislvo turba nikti, niča novas res moliens. 

/S. Brat moj na vzhodu ima k ram o Iti „larm", pišete Vi; 
jaz pa imam kr a ml j a ti loquor, k r e m e l j sermo, ter primer

jam stsl. g o v o r i t i , g o v o r i n u seditiosus (vid. Jezičn. VI. 
str. 23). 

Krajati. 
O. K r a j a ,  j e š i scindere na pr. hlebu cf. magy. korej 

frustum panis, krajec, rad. kra secare. 
S. Pa tudi krojiti, krojitelj secans, krojilo ensis, nsl. 

kroj, k r o j i č, k r o j a č ali k r a j a č sartor. 

Krenili. 
O. Castrum, kromu arx cf. rus. kroma befestigung. 
S. Kr e m 1 j ali kremeljje grad v Ljubljani, kakorvMoskvi! 

Jarnik spričuje, daje na Koroškem k r e m e l j a) das Gesprach, 
b) die (innere) Festung; odtod k r e m i i ca, nekdaj terdnjava 
(zdaj razvalina) zoper Turke, po narodni pesmi: „Oj ti pre



ljuba kremlica, ki si naša zabranica ! Morebiti se vjema z na

slednjim k r e m i j  e n e , nsl. kremen silex , ardor p. kremenit 
otrok (Iebhaft), ali tudi s k r e n i t i s§ (nam. kremiti, kakor 
stsl. krenu n. kremy) inniti. 

Krivu. 
O. Kar nsl. ob!iquus, curvus, nequam, noxius, pravus. 
$. Pišem sedaj skor le kriv in krivica; zakaj bi ne pi

saril tudi: k r i v d a , kri vnj a culpa, crimen, k r i v i n a , krivota, 
krivost curvatura, iniustitia, iniuria, krivljivost (Murko); kri
vec je nsl. aquilo, reus, krivok serb. strabo, krivak bulg. krum
mer hirtenstab, krivogled, krivonog, krivopet, krevljast curvus 
cf. krevsati beim gehen mit den fiissen aneinander streifen. 

Krina. 
O. Tudi kr i tn i modius, kri niča hvdria, catinus, olla, 

urna; krinti lilium pa je iz gr. XQIVOV. 
S. Mar ni kr ina iz s  k r i t i ? Krina serb. labellum, 

krinca scutella; rus. krynica cisterna, nsl. krnica lacus (press
kufe), vortex; krinčica t. j . skrinjanjica arca, arcula, locu
lus; k r i n k a pa je šema (larve). 

Kruma. 
O. K r u m a , krumlja (i krumu rus. kormii m.) a) cibus, 

pabulum, victus; b) kruma gubernaculum, puppis, krumlja gu

bematio p. crikovnaja; krumčaja t. j . knjiga liber iuris cano

nici, graecis mjddhov dictus. 
8. Jaz pišem kerma, kermiti a) alere, pascere, kermi

teljnik educator, nutritor, kerinilicaiteljnica nutrix, kermilec 
paedagogus, kermljenik, kermnik stsl. kruminiku alumnus, — niča 
alumna, krumilište locus nutritionis; k e r m a , k e r m i t i b) 
gubernarecrikvi, korabi ili korabli (gr. xdqa^og, scapha e vi

mine et corio, korab čes. cortex et navis), kermar, kermitelj; 
stsl. krumičij gubernator (magy. kormany, koroman steuermann), 
kermiloIce, kermilniknica, kermiliteljstvo, kermljenje, kermo

vanje gubernatio itd. — Pa ni moj Krim nam. Ker m, kjer 
raste dobra k e r m a ? K r u m l j a t i s g stsl. epulari cf. nsl. 
kremljati. 



Krivoglednost se še le zapazi čez nekoliko časa, in to 
toliko hitrejše, kolikor dalje dete v stran gleda. Lahko se 
pa še pomaga tej napaki, ako se dosti zgodaj zapazi. 

Kakor dete ne more koj rabiti nog in drugih počulkov, 
ravno tako tudi z očmi ne more precej delati. Mati narava se 
dostikrat, kakor vidimo, sama maščuje, ako njene postave pre
stopamo in se ne ravnamo po njenih pravilih. Tako, postavim, 
se skrive detetu noge, ako ga prezgodaj hoditi učiš i. t. d., 
ravno tako je tudi z očesom. Dete precej pri začetku ne vidi 
dobro in razločno, temuč le nekoliko blišči se mu. Čez nekoliko 
tednov pa zadobi popolnoma pravilen pogled, ali jako slab je 
še. To je tisti čas, ko naj večkrat matere same iz prevelike 
ljubezni do svojega deteta ali pa pestunje otrokom oči pokaže in 
jih store, da postanejo krivogledi, kajti nosijo jim pred oči 
razne reči, ktere so jim zanimive, toda preblizo jim jih nosijo, 
kajti pogled je se preslab. 

Vsakemu je znano, kako težko se odpravijo napake, kakor 
n. pr. jeclanje, kriva hoja, i. t. d., krivoglednost pa še najtežje. 
Dokler je dete še otrok, še nima pameti, torej se še preveč boj/. 
Ko pa je odrastlo in postalo deček in mladeneč, je pa že napaka 
preveč vkoreninjena. Dvorni svetovalec Dr. Stromayer je prišel 
na idejo, bi se li ne mogla ta napaka odpraviti, ter je poskušal 
svoje umetnosti na merličih. Slavni Dieffenbach pak je pervi to 
mertvo misel Stromayerjevo oživel in sicer praktično. On je 
skerkno preiskoval vse vzroke te napake, ter je iznajdel umet
nost, po kteri se ta nadloga odpravi. Ta poprava terpi le 1 — 2 
minut in j e , ako je zdravnik pripraven, brez vse nevarnosti. 

Neprecenljiva dobrota je cepljenje koz, ktero je iznajdel 
pervi Anglež, Jenner 11. majnika 1796. leta. Koliko tisuč ljudi 
se ima tej umetniji zahvaliti, da imajo zdrave in dobre oči. 
Naj več je vsakemu znano, kakošno je cepljenje koz, ali gotovo 
ne tako, kdaj je pravi čas za to. Okrajni zdravnik na deželi 
odloči en dan, in takrat vcepi vsem otrokom brez razločka sta
rosti koze. Naj boljši čas j e , kedar je dete 17 do 30 tednov 
staro; kajti do sedaj je vedno le mleko uživalo in torej še 
nepokvarjeno naravno moč v sebi imelo. Ako se dalje prevdarja, 
se lahko kmalu previdi, da zato, ker po cepljenje pride neka 

K o r i s t n e s t v a r i . 
Krivoglednost . 



merzlica, niso zato pripravna vsa deteta. Ako se detetu prikažejo rav

no zobje, ali če ima kako drugo, posebno pa, če ima očesno bole

zen, ni za cepljenje. Bavno tako se tudi preslabotnim in premladim 
detetom ne smejo koze cepiti, kajti lahko potem nevarno zbole. 


